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Опис дисципліни 

Курс «Вступ до романського мовознавства» спрямований на вивчення зовнішніх та 

внутрішніх факторів еволюції романських мов; висвітлення загальних проблем, що пов’язані 

з мовним розвитком; дослідження змін у лексичній, фонетичній та граматичній будові 

романських мов на різних етапах їхнього розвитку, які сприяють більш глибокому 

розумінню студентами фонетичних і лексико-граматичних структур сучасної французької 

мови; огляд загально романських лінгвістичних проблем; встановлення структурної 

спільності романських мовних систем.  

Завданнями курсу є визначення соціолінгвістичного статусу романських мов та ареал 

їх розповсюдження в Європі та за її межами;  розгляд питання мова / діалект у контексті 

романського мовлення; визначення діалектного складу романських мов; дослідження 

структурної спільності романських мов на рівні фонетики, морфології, синтаксису та 

лексики; встановлення рівня взаємовпливу романських мов на різних етапах їх розвитку;  

встановлення походження сучасних романських мов; дослідження етапів та мовних 

особливостей розвитку народної латини та її перехід у сучасні романські мови; визначення 

перших писемних та літературних пам’яток романських мов та шляхи становлення цих мов 

як літературних; висвітлення основних напрямків дослідження романських мов у 

мовознавстві; розгляд феномена Франкофонії. 
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Структура курсу 

Години Тема Результати 

навчання 

Завдання 

лекції семінари сам. 

робота 

Змістовий модуль 1.  

Романські мови – споріднені мови індоєвропейської сім'ї. 

2 4 2 Тема 1. Романські мови 

та їх місце серед інших 

мов світу. Класифікація 

романських мов. 

Знати статус 

романських мов у 

сучасному світі 

диференціювати 

діалекти романських 

мов. Уміти 

характеризувати 

основні риси 

романських мов. 

Питання, 

обговорення  

4 2 2 Тема 2. Латинська мова 

як основа формування 

романських мов. Етапи 

історії латинської мови. 

Архаїчна, класична і 

пізня латина. Народна 

латина. 

Знати етапи історії 

латинської мови. 

Уміти 

характеризувати 

риси архаїчної, 

класичної, пізньої та 

народної латини. 

Питання, 

обговорення 

4 2 4 Тема 3. Романізація. 

Романізація 

Апеннінського 

півострова. Романізація 

Піренейського 

півострова. Романізація 

Галлії.  

Знати основні етапи 

романізації. Уміти 

охарактеризувати її 

сутність. 

Питання, 

обговорення 

2 4 2 Тема 4. Причини 

виникнення романських 

мов. Субстрат. 

Суперстрат. Адстрат. 

Латинська мова в часи 

колонізації провінцій. 

Знати основні 

положення теорії 

стратів та 

класифікацію 

романських мов. 

Уміти виявляти 

загальні й 

специфічні риси 

романських мов. 

Питання, 

обговорення 

Змістовий модуль 2.  

Історія романського мовознавства. Методи вивчення. 

2 4 2 Тема 5. Теорії 

формування романських 

мов. Теорія етнічного 

субстрату Г. Шухардта. 

Історична 

(хронологічна) теорія 

утворення романських 

мов Г. Гребера. 

Діалектна теорія Ф. Ж. 

Моля.  

Знати основні 

положення різних 

теорій виникнення 

та формування 

романських мов. 

Уміти пояснити 

основні теорії 

утворення 

романських мов.  

Питання, 

обговорення 

2 2 2 Тема  6. Історія 

романського 

мовознавства. Методи 

Знати історію 

романського 

мовознавства. 

Питання, 

обговорення 



дослідження 

романських мов. 

Уміти 

диференціювати 

методи 

дослідження 

романських мов. 

4 2 2 Тема 7. Методи 

романістики. 

Історичний метод 

вивчення романських 

мов. Порівняльно-

історичний метод 

вивчення романських 

мов. 

Знати методи 

романістики. Уміти 

диференціювати 

різні методи 

вивчення 

романських мов та 

застосовувати їх у 

практичній 

діяльності. 

Питання, 

обговорення 

Змістовий модуль 3.  

Становлення романістики як окремої науки. Французька мова у сьогоденні.  

2 4 2 Тема 8. Лінгвістична 

географія: предмет, цілі 

та методи дослідження. 

Визначення 

лінгвістичної географії. 

Виникнення 

лінгвістичної географії. 

Знати предмет, цілі 

та методи 

дослідження 

лінгвістичної 

географії як розділу 

діалектології. 

Уміти пояснити 

виникнення 

лінгвістичної 

географії. 

Питання, 

обговорення 

2 2 2 Тема 9. Лінгвістичні 

атласи. Атласи Г. 

Венкера та Г. Вайганда. 

Лінгвістичний атлас 

Франції Ж. Жильєрона 

(1902-1910). 

Знати та розуміти 

поняття 

лінгвістичного 

атласу, 

диференціювати 

атласи вчених-

романістів. Уміти 

пояснити значення 

лінгвістичного 

атласу, як матеріалу 

щодо 

найрізноманітніших 

аспектів мови, що 

сприяє більш 

глибокому, 

всебічному 

розвитку 

теоретичної та 

практичної 

фонетики, 

граматики та 

лексикології. 

Питання, 

обговорення 

2 2 2 Тема 10. Французька 

мова у сучасному світі. 

Романістика сьогодення: 

проблеми і досягнення. 

Знати дослідження 

романістів 

сьогодення, 

проблеми 

формування 

романістичних 

Питання, 

обговорення 



досліджень. Уміти 

характеризувати 

ситуацію щодо 

статусу 

французької мови у 

сучасному світі. 

2 2 2 Тема 11. Французька 

мова та концепція 

франкофонії в 

сучасному світі. 

Знати основні 

закономірності 

еволюції 

французької мови 

на різних етапах її 

становлення: 

фонетичні закони, 

модифікація 

граматичної 

системи, 

формування 

лексичного фонду. 

Уміти пояснити 

концепцію 

франкофонії в 

сучасному світі. 

Питання, 

обговорення 

4 2 2 Тема 12. Франкофонія: 

історія, надбання та 

перспективи. 

Знати історичне 

минуле 

франкомовних 

країн, передумови 

виникнення 

міжнародної 

організації, де 

переплітаються 

культурологічні, 

географічні, 

політичні відомості.  

Уміти розкрити 

сучасний стан 

франкомовних 

країн. 

Питання, 

обговорення 

 

Індекс 

в 

матриці 

ОП 

Програмні компетентності 

ЗК4 Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК5   Здатність спілкуватися іноземною мовою. 

ЗК7 Здатність до пошуку, опрацювання, аналізу й інтерпретації інформації з різних 

джерел, дотримуючись норм академічної доброчесності. 

ЗК11 Здатність використовувати сучасні інформаційні та комунікаційні технології у 

професійній діяльності. 

ФК3 Здатність формувати іншомовну комунікативну компетентність учнів 

використовуючи традиційні та новітні теорії, принципи, напрямки, методи і 

технології в галузях педагогіки, психології, лінгвістики, методики навчання 

іноземних мов. 

ФК5 Здатність використовувати професійні знання і практичні навички в галузі 



лінгвістики, літературознавства, зарубіжної літератури. 

ФК7 Здатність використовувати можливості мережевих програмних систем, Інтернет-

ресурсів, мобільних застосунків та цифрових технологій для вирішення 

теоретичних і практичних завдань у професійній діяльності, ефективно 

використовувати наявні та створювати (за потреби) нові електронні (цифрові) 

освітні ресурси. 

ФК14 Здатність брати участь у різних формах професійної комунікації (cемінари, 

конференції, засідання методичного об’єднання, круглі столи, вебінари, дискусії 

тощо), застосовувати знання з психології, педагогіки, мовознавства, 

літературознавства, методики навчання іноземних мов. 

ФК15 Здатність планувати, організовувати, здійснювати прикладне мікродослідження з 

предметної спеціальності, систематизувати, аналізувати, інтерпретувати та 

представляти його результати. 

 Програмні результати навчання 

ПРН5 Знати й розуміти функціональні особливості іноземних мов, історію мов, 

літературні явища та вміти застосовувати ці знання у комунікації та професійній 

діяльності. 

ПРН8 Застосовувати міжпредметні зв’язки та інтеграцію різних навчальних предметів 

(інтегрованих курсів) під час освітнього процесу. 

ПРН9 Аналізувати мовні явища і процеси рідної та іноземних мов, визначати їхню 

взаємодію на структурному рівні. 

ПРН12 Використовувати онлайн-сервіси, застосунки, відкриті електронні (цифрові) 

освітні ресурси педагогічного спрямування для професійного розвитку та обміну 

досвідом з дотриманням академічної доброчесності. 

ПРН13 Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідний навчальний матеріал 

з різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично 

аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й 

систематизувати. 

ПРН14 Здійснювати наукові дослідження (мікродослідження) у галузях психолого-

педагогічних дисциплін та фахових методик. 

ПРН16 Критично оцінювати власну навчальну та професійно-дослідницьку діяльність, 

реалізовувати ефективну стратегію саморозвитку та професійного 

самовдосконалення. 
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Політика оцінювання 

• Політика щодо реченця та перескладання: Роботи, які здаються із порушенням 

термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (-10% від оцінки). 

Перескладання модулів і тем відбувається за наявності підтверджених поважних 

причин (наприклад, довідка від лікаря). 

• Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи перевіряються на 

наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними текстовими 

запозиченнями не більше 20%. Списування під час контрольних робіт та екзаменів 

заборонені (в т.ч. із використанням мобільних пристроїв). Мобільні пристрої 

дозволяється використовувати лише під час он-лайн тестування (наприклад, у 

середовищі MOODLE). 

• Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов’язковим компонентом 

оцінювання, за яке нараховуються бали. За об’єктивних причин (наприклад, хвороба, 

міжнародне стажування) навчання може відбуватись в он-лайн формі за погодженням 

із керівником курсу. 

 

 



Оцінювання 

Остаточна оцінка за курс розраховується таким чином: 

 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 

Змістові модулі 1 і 3 – усне опитування 55 

Екзамен – усне і письмове опитування 45 

 

 

Шкала оцінювання студентів 

 

ECTS Бали Зміст 

A 90-100 відмінно 

B 85-89 добре 

C 75-84 добре 

D 65-74 задовільно 

E 60-64 достатньо 

FX 35-59 незадовільно з можливістю повторного складанн 

F 1-34 незадовільно з обов’язковим повторним курсом 

 

 

 


